[image: Sabotøren]

Clive Cussler og Justin Scott

Sabotøren

Et Isaac Bell-eventyr

Oversatt av Ola Bjønness Karlsen



[image: Cappelen Damm]


Uoppgjorte saker


 

12. DESEMBER 1934

GARMISCH-PARTENKIRCHEN

Over snøgrensen flerret de tyske Alpene himmelen, som kjeften til et forhistorisk rovdyr. Stormskyer raste over de forblåste toppene, det forrevne fjellet lot til å røre på seg, som om villdyret var i ferd med å våkne. To menn – ingen av dem var unge, men begge var sterke – sto på balkongen til et skihotell og betraktet det hele med stigende forventning.

Hans Grandzau var en veiviser med et ansikt like værbitt som fjelltoppene. Han hadde seksti års erfaring i å ta seg rundt i de vinterkledde skråningene. I går kveld hadde han lovet at vinden ville dreie i østlig retning. Streng sibirkulde ville forvandle den fuktige middelhavsvinden til blendende snøfokk.

Mannen Hans hadde lovet snø, var en høy amerikaner hvis blonde hår og bart hadde fått et sølvstenk. Han var kledd i en Norfolk-dress av tweed, en varm fedora på hodet, og et Yale-tørkle prydet med våpenskjoldet til Branford College. Antrekket var typisk for en velstående turist som hadde kommet til Alpene for å drive vintersport. Men han hadde det isblå blikket festet på det eldgamle slottet seksten kilometer unna, på den andre siden av den kuperte dalen.

Slottet hadde dominert det avsidesliggende skaret i tusen år. Det var nesten begravd under snøen og for det meste skjult av skyggene fra fjellene som raget over det. Flere kilometer nedenfor slottet, for langt og bratt til at det til at det var en enkel tur, lå det en landsby. Amerikaneren betraktet en strime av røyk som nærmet seg den. Han var for langt unna til å se lokomotivet røyken kom fra, men han visste at den viste ruten til jernbanen som krysset grensen til Innsbruck. Sirkelen er sluttet, tenkte han dystert. For tjuesju år siden hadde forbrytelsen begynt med en jernbane i fjellene. I kveld skulle den, på en eller annen måte, bli avsluttet med en jernbane i fjellene.

«Er De sikker på at De er i stand til dette?» spurte guiden. «Stigningene er bratte. Vinden går gjennom marg og bein.»

«Jeg er like sprek som De er, gammel’n.»

For å berolige Hans fortalte han at han hadde forberedt seg ved å ligge i bivuakk i en måned sammen med norske skitropper, med uformell tilknytning til en avdeling av United States Army som var der for å finslipe teknikken med krigføring i fjellstrøk.

«Jeg visste ikke at amerikanske soldater hadde øvelser i Norge,» sa tyskeren stivt.

Amerikanerens blå øyne ble lett fiolette, med et snev av et smil. «Bare i tilfelle vi må komme tilbake hit for å rydde opp i enda en krig.»

Hans ga ham et dunkelt flir. Amerikaneren visste at han var en stolt veteran fra Alpenkorps, Tysklands elitedivisjon av alpejegere som ble opprettet av Kaiser Wilhelm under verdenskrigen fra 1914 til 1918. Men han var ikke begeistret for nazistene, som nylig hadde tatt kontroll over den tyske regjeringen og truet med å sende Europa ut i enda en krig.

Amerikaneren så seg rundt for å forsikre seg om at de var alene. En eldre værelsespike i svart kjole og hvitt forkle rullet en teppefeier nedover gangen bak balkongdørene. Han ventet til hun hadde gått sin vei, så la han den store hånden om en skinnpung med sveitsiske tjuefrancs gullmynter og ga den til veiviseren.

«Full betaling på forskudd. Avtalen er at hvis jeg ikke klarer å holde følge, glemmer De meg og kommer Dem hjem. De henter skiene. Jeg møter Dem ved skitrekket.»

Han skyndte seg til det luksuriøse panelte rommet, der tykke tepper og en sprakende peisild fikk scenen utenfor vinduet til å se enda kaldere ut. Raskt byttet han til impregnerte gabardinbukser som han stakk inn i tykke ullsokker, støvler med snøring, to tynne ullgensere, en vindtett skinnvest, og en gabardinjakke som gikk over hoften, som han ikke trakk igjen glidelåsen på.

Jeffrey Dennis banket på og kom inn. Han var en glatt ung detektiv fra kontoret i Berlin, kledd i den typen tyrolerhatt som turister kjøpte. Jeffrey var skarp, ivrig og ryddig. Men han var ikke noen friluftsmann.

«Fortsatt ikke noe snø?»

«Gi alle klarsignal,» sa den eldre mannen til ham. «Om en time kommer De ikke til å se hånden for Dem.»

Dennis rakte ham en liten ransel. «Papirer for Dem og, eh, ‘bagasjen’. Toget kjører inn i Østerrike ved midnatt. De blir tatt imot i Innsbruck. Dette passet burde holde til i morgen.»

Den eldre mannen så ut vinduet, så på slottet i det fjerne. «Kona mi?»

«I sikkerhet i Paris. Bor på George V.»

«Hva er beskjeden?»

Den unge mannen holdt frem en konvolutt.

«Les den for meg.»

Dennis leste med monoton stemme, «‘Tusen takk, elskede, for verdens beste sølvbryllupsdag’.»

Den eldre mannen ble merkbart roligere. Det var den koden hun hadde valgt med et blunk i forgårs. Hun hadde gitt ham en dekkhistorie, en romantisk bryllupsreise nummer to, i tilfelle noen gjenkjente ham og spurte om han var her i embets medfør. Nå var hun i trygghet. Tiden for å ligge i dekning var over. Stormen tok seg opp. Han tok konvolutten og holdt den over flammene i peisen. Han inspiserte omhyggelig passet, visumene og grenseboerbevisene.

«Håndvåpen?»

Det var kompakt og lett. Dennis sa: «Det er det nye automatvåpenet det tyske politiet bruker når de går undercover. Men jeg kan skaffe Dem en tjenesterevolver hvis De føler Dem mer bekvem med en eldre pistol.»

De blå øynene, som nok en gang hadde søkt seg til slottet på den andre siden av den forblåste dalen, vendte tilbake til den yngre mannen. Den høye amerikaneren tok ut magasinet uten å se ned på hendene, sjekket at kammeret var tomt, og fortsatte med å demontere Walther PPK-en ved å åpne avtrekkerbøylen og fjerne glidestykket og returfjæren fra løpet. Det tok tolv sekunder. Mens han fortsatt så kureren inn i øynene, satte han sammen pistolen på ti.

«Denne burde gjøre susen.»

Det begynte å gå opp for den yngre mannen at han sto overfor storhet. Før han rakk å tenke seg om, stilte han spørsmålet som en guttunge.

«Hvor lenge må man øve for å få til det der?»

Et overraskende varmt smil bredte seg i det barske ansiktet, og han sa, verken uvennlig eller uten humor: «Øv Dem om kvelden, Jeff, i regnet, når noen skyter på Dem, så lærer De det raskt nok.»

Snøen kom i harde kast da han kom til skitrekket, og han kunne knapt se åskammen som markerte toppen av skiløypa. Klippene som raget over den, var usynlige. De andre skiløperne var spente, stimlet sammen for å gripe tauet og få seg en tur til før den forestående stormen tvang guidene til å stenge fjellet for sikkerhetens skyld. Hans hadde tatt med seg nye ski, av nyeste modell, med stålkanter felt inn i treverket. «Vinden øker i styrke,» sa han som forklaring på hva stålkantene var til. «Det er is på toppene.»

De satte støvlene i kandaharbindingene, strammet vaierne bak hælene, tok på seg hansker og tok tak i stavene. Så tråklet de seg gjennom mengden og bort til skitrekket, som gikk rundt en trommel som ble drevet av en bråkete traktormotor. De tok tak i tauet. Det rykket til i armene, og opp gled de to mennene, et vanlig syn på det snobbete feriestedet, en rik amerikaner i godt voksen alder på jakt etter nye eventyr, og den private instruktøren, gammel nok og klok nok til å få ham trygt tilbake på hotellet i god tid til å kle seg om før middag.

Vinden var sterk oppe på åskammen, og lumsk. Vindkast virvlet snøen høyt og lavt. Først var det lite annet å se enn gjengen med skiløpere som ventet på å sette utfor. I neste øyeblikk åpnet utsikten seg så de fikk øye på hotellet, lite som et dukkehus der nede under de høye fjelltoppene. Amerikaneren og Hans staket seg langs åskammen og bort fra alle de andre. Og plutselig, da ingen så dem, svingte de av fra åskammen og suste ned på baksiden av den.

Skiene lagde nye spor i den uberørte puddersnøen.

I samme øyeblikk forstummet ropene til skiløperne og duringen fra motoren til skitrekket. Snøen dalte stille ned på ullklærne. Det var så stille at de hørte suset av stålkantene som skar seg gjennom puddersnøen, sin egen pust, og hjerteslagene. Hans ledet an omtrent halvannen kilometer ned bakken, og så svingte de inn i ly av et klippeutspring. Fra hulrommet under hentet han frem en lett, hjemmelagd slede. Den var blitt lagd av en Robertson-båre, en redningsbåre lagd av ask og bøk og lerret for å stroppe fast en skadd sjømann og holde ham fast slik at han kunne bli båret gjennom et skips bratte og smale lugartrapper. Båren var surret fast til et par ski, og Hans trakk den med et tau knyttet om livet. Tauet var tvunnet rundt en lang skistav som han brukte til å bremse med under nedstigningen. Han førte an enda drøye halvannen kilometer over til en bakke som ikke var fullt så bratt. I bunnen av en bratt stigning festet de skifeller av selskinn under skiene. Motstanden fra pelsen som vendte bakover ga dem feste så de kunne klatre.

Snøen hadde begynt å falle tettere. Det var her Hans gjorde seg fortjent til pengene. Amerikaneren kunne følge et kompass like godt som noen annen. Men ikke noe kompass kunne garantere at han ikke mistet retningen, mørbanket av vind og desorientert av et sammensurium av skarpe svinger. Men Hans Grandzau, som hadde gått på ski i disse fjellene siden han var guttunge, kunne orientere seg ut ifra skråningen til en bestemt bakke og hvordan den skråningen påvirket piskingen fra vinden.

De klatret lange strekk og kjørte nedover igjen, og klatret igjen. Ofte måtte de stanse for å hvile eller fjerne isen fra selskinnene. Det var nesten mørkt da snøen plutselig delte seg på toppen av en åskam.

På den andre siden av en siste dal så amerikaneren at det lyste i ett eneste vindu på slottet. «Gi meg sleden,» sa han. «Jeg tar det herfra.»

Den tyske veiviseren hørte den steinharde klangen i tonefallet. Det var ikke noe å diskutere. Hans ga ham sledetauet, tok ham i hånden, ønsket ham lykke til og skar et svingete spor inn i mørket, satte kursen for landsbyen langt der nede et sted.

Amerikaneren satte kursen for lyset.


Proletariatets artilleri
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21. SEPTEMBER 1907

CASCADE RANGE, OREGON

Jernbanedetektiven betraktet kveldsskiftet som myldret inn den ujevne åpningen til tunnelen, og lurte på hvor mye nytte Southern Pacific Company kunne ha av den enøyde gruvearbeideren som haltet på et stivt bein. Dongeribuksene og flanellskjorten var nærmest i laser, støvlene slitte og tynne som papir. Bremmen på den slappe filthatten hang så lavt som på en sirkusklovn, og hammeren til den stakkars stymperen hang ned fra hansken som om den var for tung for ham. Det var et eller annet som ikke stemte.

Jernbanedetektiven drakk, og ansiktet var så oppblåst av fusel at det så ut som øynene hadde sunket inn i kinnene. Men det var skarpe øyne, forunderlig levende av håp og latter, med tanke på at han hadde sunket så dypt at han arbeidet for landets mest foraktede politistyrke. Og blikket var fortsatt årvåkent. Han tok et steg frem, skulle til å se nærmere på mannen. Men akkurat da var det en kraftig ung mann, en rødkinnet bondeknøl rett fra gården, som tok hammeren til den gamle gruvearbeideren og bar den for ham. Den vennlige gesten sammensverget seg med haltingen og lappen for øyet og fikk den første mannen til å virke mye eldre enn han var, og harmløs. Men det var han ikke.

Foran dem var det to hull i siden av fjellet, jernbanetunnelen og, like ved siden av, en mindre pionertunnel som var minert ut først for å utforske ruten, sørge for ventilasjon, og drenere vann. Foran begge inngangene var det satt opp et tak av tømmerstokker for å forhindre at stein fra fjellsiden falt ned på mennene og tippvognene som ble trillet inn og ut.

Dagskiftet kom vaklende ut, utmattede menn på vei til arbeidstoget som skulle ta dem med tilbake til feltkjøkkenet i leiren. Et lokomotiv tøffet ved siden av dem, trakk vogner fulle av sviller. Andre vogner ble trukket av tispann med muldyr. Traller pilte bortover mindre spor, og store skyer med støv fylte luften. Anleggsplassen lå avsides, en to dagers ulendt, snirklete togtur fra San Francisco. Men den var ikke isolert.

Telegrafkabler strukket mellom vaklevorne stolper forbandt Wall Street med åpningen av tunnelen. De brakte dystre nyheter om den økonomiske panikken som herjet i New York, nesten fem hundre mil unna. Bankfolk på østkysten, de som satt på pengene til jernbanen, var redde. Den gamle mannen visste at kablene spraket av motstridende krav. Sett opp farten med å anlegge snarveien Cascades Cutoff, en viktig ekspresslinje mellom San Francisco og områdene lenger nord. Eller legg den ned.

Rett utenfor tunnelåpningen stanset den gamle mannen opp for å se på fjellet med det gode øyet. Toppene i Cascade Range glødet rødt i solnedgangen. Han så på dem som om han ville huske hvordan verden så ut før den mørke tunnelen slukte ham dypt inn i fjellet. Da mennene bak ham skubbet ham videre, gned han seg over øyelappen, som om han hadde et ubehagelig minne om den gangen han mistet synet. Berøringen åpnet et knappenålshull for øyet under lappen, som var enda skarpere enn det første. Jernbanedetektiven, som så ut til å være litt mer oppegående enn de gjennomsnittlige sløve jernbanepurkene, holdt fortsatt et mistenksomt øye med ham.

Gruvearbeideren var en mann med nerver av stål. Han hadde mot til å holde masken, den iskalde frekkheten til å heve seg over enhver mistanke ved å vise at han ikke var redd. Han ignorerte arbeidsmennene som presset seg forbi ham, så seg om som om han med ett var blitt trollbundet av synet av en ny jernbane som jobbet seg gjennom fjellene.

Han var sant å si fascinert av innsatsen. Hele det dristige foretaket, som synkroniserte innsatsen til tusenvis av menn, hvilte på en enkel konstruksjon. To stålskinner ble spikret fast én meter og tjuetre centimeter fra hverandre på tresviller. Svillene lå støtt i en ballast av pukk. Kombinasjonen dannet et stabilt underlag som kunne bære hundre tonns lokomotiver som dundret av gårde i nesten hundre kilometer i timen. Gjentatt kilometer etter kilometer – ett tusen sju hundre sviller, tre hundre og femtito skinnelengder, seksti tønner med spiker – ble det til sammen en jevn, nesten friksjonsfri vei, en motorvei av stål som kunne holde det gående i evigheter.

Skinnene svevde over det kuperte landskapet, klamret seg til smale skår risset inn i nesten loddrette fjellsider, hoppet over raviner på stive stolper, forsvant inn og ut av tunneler.

Men dette mirakelet av moderne ingeniørkunst og flittig innsats virket smått, til og med puslete, mot fjellene. Og ingen visste bedre enn ham hvor skjørt det hele var.

Han kikket på purken, som hadde rettet oppmerksomheten et annet sted.

Kveldsskiftet forsvant inn i den rått tilhogde åpningen. Det surklet i vann rundt føttene på dem der de trasket gjennom uendelige bueganger av tømmeravstivninger. Den halte mannen ble hengende etter, sammen med den svære karen som hadde hammeren hans. De stanset ved en sidetunnel hundre meter inn og slukket karbidlyktene. Alene i mørket så de hvordan lyktene til de andre forsvant i det fjerne. Så følte de seg frem gjennom sidetunnelen, gjennom seks meter med stein, inn i den parallelle pionertunnelen. Den var trang, grovere tilhogd enn hovedløpet, og det var lavt under taket her og der. De krøket seg sammen og fortsatte videre, lenger inn i fjellet, tente lyktene igjen så snart ingen kunne se dem.

Den gamle mannen haltet raskere nå, lot lyset fra lykten spille mot veggen. Plutselig stoppet han og strøk hånden over en ujevn fure i steinen. Den unge mannen betraktet ham og lurte på, ikke for første gang, hva som fikk ham til fortsatt å kjempe for saken – de fleste menn som var like forkrøplet som ham, ville tilbrakt livet i en gyngestol. Men en mann kan bli skadet hvis han stiller for mange spørsmål i rallarleirene, så han holdt spørsmålene for seg selv.

«Bor her.»

Den gamle mannen avslørte bare akkurat nok til å vinne tilliten til de frivillige han rekrutterte. Bondegutten som bar hammeren trodde at han hjalp en taksponarbeider fra Puget Sound, der fagforeningen hadde gått til en generalstreik som lammet hele tresponindustrien, helt til de blodsugerne av noen fabrikkeiere vant kampen ved hjelp av streikebrytere. Akkurat det svaret en gryende anarkist lengtet etter å høre.

Den forrige rekrutten hadde trodd at han var fra Idaho, på flukt fra gruvekrigene i Coeur d’Alene. Til den neste skulle han fortelle at han kjempet den rettferdige kampen for fagforeningen Industrial Workers of the World, the Wobblies, i Chicago. Hvordan hadde han mistet et øye? På samme sted som han hadde blitt halt, i slagsmål med streikebrytere i Colorado City, eller da han var livvakt for «Big Bill» Haywood i Western Federation of Miners, eller da han ble skutt da guvernøren tilkalte nasjonalgarden. Historier som vekket respekt og tillit hos dem som ønsket å skape en bedre verden, og hadde mot til å kjempe for den.

Den store karen fant frem en meterlang stålmeisel og holdt den på plass mens mannen med øyelappen kakket på den til spissen var solid festet til granitten. Så ga han hammeren tilbake.

«Sett i gang, Kevin. Kjapt, nå.»

«Er du sikker på at vi ikke kommer til å skade guttene som jobber i hovedløpet hvis vi raserer denne tunnelen?»

«Jeg vedder hodet mitt på det. Det er seks meter solid granitt mellom oss.»

Kevins historie var ganske vanlig i Vesten. Han var født til å bli bonde før banken drev familien fra gård og grunn, hadde arbeidet i sølvgruvene, til han ble sparket fordi han snakket varmt om fagforeningen. Han hadde reist rundt i landet på godstog på jakt etter arbeid, var blitt banket opp av jernbanepolitiet. Da han agiterte for høyere lønninger, var han blitt angrepet av streikebrytere med økseskaft. Det var dager da han hadde så vondt i hodet at han ikke kunne tenke klart. Verst var de nettene da han ga opp håpet om finne seg en fast jobb, eller til og med et fast sted å bo, for ikke å snakke om å treffe en jente og stifte familie. Det var en sånn natt han hadde latt seg forføre av anarkistenes drøm.

Dynamitt, «proletariatets artilleri», skulle skape en bedre verden.

Kevin svingte den tunge sleggen med begge hender. Han banket meiselen én fot inn. Han stanset for å få igjen pusten og klaget på verktøyet. «Jeg kan ikke fordra disse stålsleggene. Det er altfor mye svikt i dem. Gi meg gammeldags støpejern.»

«Utnytt den svikten.» Overraskende smidig tok krøplingen med øyelappen sleggen og svingte den med letthet, brukte de kraftige håndleddene til å la sleggen sprette opp, lot den seile tilbake i en glidende bevegelse og sendte den hardt ned på meiselen igjen. «Få den til å jobbe for deg. Her, du gjør det ferdig … Bra. Veldig bra.»

De meislet et meterdypt hull inn i fjellet.

«Dynamitt,» sa den gamle mannen, som hadde latt Kevin bære alt som var ulovlig i tilfelle jernbanepolitiet ransaket dem. Kevin fant frem tre matte røde kubber han hadde skjult under skjorten. Produsentens navn, VULCAN, var stemplet med svart blekk på hver av dem. Krøplingen stakk dem en etter en inn i hullet.

«Fenghette.»

«Er du helt sikker på at vi ikke skader noen av arbeidskarene?»

«Garantert.»

«Jeg hadde ikke hatt noe imot å sprenge sjefene til helvete, men de mennene der inne er på vår side.»

«Selv om de ikke vet det ennå,» sa den gamle krøplingen kynisk. Han festet fenghetten, som ville eksplodere med nok kraft til at selve dynamitten detonerte.

«Lunte.»

Kevin rullet omhyggelig ut den trege lunten han hadde skjult i hatten. En meter hampegarn satt inn med pulverisert krutt ville brenne i hundre sekunder – én centimeter i sekundet. For å få fem minutter på seg til å trekke seg tilbake til trygghet la den gamle mannen ut tre og en halv meter lunte. Den ekstra drøye halvmeteren var for å ta høyde for variasjoner i fasthet og fukt.

«Har du lyst til å tenne lunten?» spurte han henslengt.

Kevins øyne skinte som hos en liten gutt på julaften. «Kan jeg?»

«Jeg skal bare sjekke om kysten er klar. Men husk, du har bare fem minutter på deg til å komme deg ut. Ikke noe fommel. Tenn den og kom deg bort – Vent! Hva er det?» Han lot som han hadde hørt noe komme, kastet seg rundt og trakk en kniv halvveis opp av støvelen.

Kevin falt for knepet. Han la hånden bak øret. Men det eneste han hørte, var den fjerne rumlingen av boring i hovedløpet og hviningen fra viftene som trakk dårlig luft ut av pionertunnelen og blåste frisk luft inn.

«Hva? Hva var det du hørte?»

«Løp ned dit! Se hvem som kommer.»

Kevin løp. Lykten kastet skygger på de grove veggene.

Den gamle mannen rev svartkruttlunten av fenghetten og slengte den inn i mørket. Han byttet den ut med en identisk utseende hampesnor dyppet i smeltet trinol, som ble brukt til å detonere flere ladninger på en gang fordi den brant så fort.

Han jobbet rask og behendig. Da han hørte at Kevin kom tilbake fra lureærendet, var forræderiet fullført. Men da han så opp, ble han forundret over å se at Kevin holdt begge hendene i været. Bak ham sto jernbanepurken, mannen som hadde holdt øye med ham da han gikk inn i tunnelen. Mistanken hadde forvandlet det whiskeymarinerte ansiktet til en maske av iskald årvåkenhet. Han holdt en revolver i et stødig grep.

«Opp med dem!» ropte han. «Hendene i været!»

Skarpe øyne fanget opp lunten og fenghetten, og han skjønte det umiddelbart. Han trakk våpenet tettere inntil seg, åpenbart en stridens mann som visste hvordan han skulle bruke det.

Den gamle mannen beveget seg svært langsomt. Men i stedet for å adlyde ordren om å heve hendene, bøyde han seg til støvelen og trakk den lange kniven.

Jernbanepurken smilte. Han hadde en musikalsk klang i tonefallet, og han uttalte ordene med en selvlært litterats kjærlighet til det engelske språket.

«Ta deg i akt, gamle mann. Selv om du, ved et feilgrep, har valgt å ta med deg en kniv til en revolverduell, vil jeg bli forpliktet til å skyte og drepe deg dersom du ikke straks lar den falle fra hånden.»

Den gamle mannen gjorde en lynrask bevegelse med håndleddet. Kniven spratt ut som et teleskop, og strakk seg ut i tre ganger sin egen lengde til et tynt sverd. Han var allerede midt i en elegant bevegelse og stakk sverdet dypt inn i halsen på purken. Jernbanepurken grep seg til strupen og prøvde å sikte med revolveren. Den gamle mannen stakk enda litt dypere, vred bladet, kappet av mannens ryggrad idet han kjørte sverdet tvers gjennom halsen og ut av nakken. Revolveren skramlet mot gulvet i tunnelen. Og idet den gamle mannen trakk ut sverdet, deiset purken ned på bakken og ble liggende ved siden av revolveren.

Kevin utstøtte en gurglende strupelyd. Øynene var kulerunde av sjokk og redsel, så fra den døde mannen til sverdet som var kommet rett ut av løse luften, og så tilbake på den døde mannen.

«Hva … hvordan?»

Han trykket på utløseren, og sverdet trakk seg inn i kniven, som han satte tilbake i støvelen. «Samme prinsipp som en teaterrekvisitt,» forklarte han. «En smule modifisert. Har du fyrstikker?»

Kevin stakk skjelvende hender ned i lommene, rotet i blinde og dro omsider frem en liten polstret flaske.

«Jeg skal sjekke om tunnelåpningen er klar,» sa den gamle mannen til ham. «Vent til jeg gir signal. Husk, fem minutter. Pass pokker så nøye på at du får skikkelig fyr, at lunten brenner ordentlig, og så løper du som faen! Fem minutter.»

Fem minutter til å komme seg i trygghet. Men ikke hvis saktebrennende pulverisert svartkrutt var blitt byttet ut med hurtigbrennende trinitrotoluen, som kunne gjøre unna tre meter på et blunk.

Den gamle mannen steget over liket av purken og skyndte seg til åpningen av pionertunnelen. Da han ikke så noen i nærheten, kakket han hardt med meiselen, to ganger. Tre slag lød tilbake fra tunnelgangen. Kysten var klar.

Den gamle mannen fant frem et offisielt Waltham jernbaneur, som ingen gruvearbeidere hadde råd til. Hver eneste konduktør, togleder og lokomotivfører var lovforpliktet til å bære med seg dette lommeuret med sytten edelsteiner i verket. Det var garantert å gå presist, med et avvik på mindre enn et halvt minutt per uke, enten det skranglet av sted i det varme førerhuset til et lokomotiv eller frøs på en nedsnødd plattform på en signalstasjon på toppen av High Sierra. Den hvite urskiven med arabiske tall var bare så vidt synlig i skumringen. Han betraktet den innerste viseren, som viste sekunder, i motsetning til de minuttene Kevin trodde at den saktebrennende svartkruttlunten ga ham til å komme seg utenfor fare.

Fem sekunder som Kevin brukte på å få ut svovelstikkene, ta ut en, sette korken på den polstrede flasken, sette seg på kne ved siden av lunten. Tre sekunder som nervøse fingre brukte på å stryke en svovelstikke mot stålkanten. Ett sekund mens den flammet opp sterk og klar. Sette flammen bort til trinitrotoluen-lunten.

Et lite drag av luft, nærmest mildt, strøk den gamle mannens ansikt. Så kom det et vindkast ut av portalen, drevet frem av det hule dumpet av dynamitten som eksploderte langt inne i fjellet. Det lød en illevarslende rumling, og enda et vindkast tydet på at pionertunnelen hadde falt sammen.

Så sto hovedløpet for tur. Han skjulte seg under tømmerstokkene i portalen og ventet. Det stemte at det var seks meter granitt mellom pionerløpet og mennene som gravde ut hovedløpet. Men på det stedet han hadde plassert dynamitten, var fjellet langt fra solid – det var fullt av årer av sprukken stein.

Bakken ristet, kastet på seg som ved et jordskjelv.

Den gamle mannen kostet på seg et ondsinnet smil. Skjelvingen under støvlene fortalte ham mer enn de redde ropene til de vettskremte gruvearbeiderne og skytebasene som strømmet ut av hovedløpet. Mer enn de desperate ropene til dem som samlet seg foran de rykende tunnelene for å se hva som hadde skjedd.

Hundrevis av meter inne i fjellet hadde tunneltaket rast sammen. Han hadde timet eksplosjonen til å begrave tipptoget, knuse tjue vogner, lokomotivet og tenderen. Det plaget ikke ham at menn også kom til å bli knust. De var like lite viktige som jernbanepurken han nettopp hadde drept. Han hadde heller ingen sympati for de skadde mennene som var innestengt i mørket bak en vegg av knust stein. Jo mer død, ødeleggelse og forvirring, dess lengre opprydningstid, og desto større forsinkelse.

Han røsket av seg øyelappen og stakk den i lommen. Så tok han av seg den bløte rallarhatten, vrengte bremmene, og satte den bak på hodet i form av en flat gruvearbeiderlue. Han løsnet kjapt skjerfet under buksene, som hadde gjort kneet ubøyelig og fått ham til å halte, og så strente han ut av mørket på to sterke bein, blandet seg med mengden av livredde menn og løp sammen med dem, tumlet som dem over svillene, snublet i skinnene, kjempet for å komme seg unna.

Til slutt saktnet de flyktende mennene farten, hindret av alle som kom løpende mot katastrofen.

Mannen som var beryktet som Sabotøren, fortsatte å gå, hoppet ned i grøften ved siden av sporet, unnslapp med letthet redningsmannskaper og jernbanepolitiet langs en nøye innøvd rute. Han gikk langs et vikespor der et privateid spesialtog strakk seg bak et skinnende svart lokomotiv. Monsteret ga fra seg en lav hvesing, holdt dampen oppe for strøm og varme. Rekker av vinduer med gardiner glødet gyllent i mørket. Musikk drev ut i den kalde luften, og han så livrékledde tjenere som dekket et bord til middag. Da de hadde trampet forbi på vei til tunnelen tidligere, hadde unge Kevin rast mot de «få privilegerte» som reiste storslagent mens anleggsarbeiderne ble avspist med to dollar om dagen.

Sabotøren smilte. Det var jernbanedirektørens private tog.

Helvete kom til å bryte løs i de luksuriøse vognene når han fikk høre at fjellet hadde rast sammen i tunnelen – Kevins «få privilegerte» kom neppe til å føle seg fullt så privilegerte i kveld.

Halvannen kilometer lenger nede langs det nylagte sporet, lyste skarpe elektriske lamper opp det vidstrakte anleggsområdet med sovebrakker for arbeiderne, materiallagre, mekaniske verksteder, dynamo, mengder av sidespor fulle av godstog, og en rund lokremise for å snu og reparere lokomotivene.

Nedenfor dette området, langt nede i et dalsøkk, kunne man se oljelyktene fra en leir i enden av tannstangbanen, en midlertidig by bestående av telt og forlatte godsvogner som huset de improviserte danselokalene, saloonene og bordellene som fulgte anleggsområdet som alltid var i bevegelse.

Det kom til å bevege seg mye saktere nå.

Det ville ta flere dager å fjerne all steinen fra tunnelen. Minst en uke å understøtte den skjøre steinen og reparere skadene før anleggsarbeidet kunne gjenopptas. Han hadde sabotert jernbanen ganske grundig denne gangen, den beste innsatsen foreløpig. Og hvis de klarte å identifisere det som var igjen av Kevin, det eneste vitnet som kunne knytte ham til forbrytelsen, ville den unge mannen vise seg å være en sinnatagg som spredde radikale tanker i rallarleiren før han kom til å sprenge seg selv til himmels.
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I 1907 var «spesialtoget» selve symbolet på makt og rikdom i Amerika. Vanlige millionærer, de med hytte i Newport og hus i Park Avenue eller et gods ved Hudson River, pendlet mellom de palasslignende boligene i private jernbanevogner hektet på passasjertog. Men gigantene – mennene som eide jernbanene – reiste i spesialtog, private tog med egne lokomotiver, slik at de kunne farte omkring på kontinentet etter eierens forgodtbefinnende. Det raskeste og mest luksuriøse spesialtoget i De forente stater tilhørte generaldirektøren for Southern Pacific Railroad, Osgood Hennessy.

Hennessys tog var malt med blank sinoberrød maling, og ble trukket av et kraftig Baldwin Pacific 4-6-2-lokomotiv som var like svart som kullet i tenderen. De private vognene, som het Nancy No. 1 og Nancy No. 2 etter hans avdøde kone, var tjuefire meter lange og tre meter brede. De var blitt bygd av stål, etter hans spesifikasjoner, av Pullman Company, og innredet av europeiske møbelsnekkere.

Nancy No. 1 inneholdt Hennessys kontor, salong og private sovekupeer, inkludert marmorbadekar, messingsenger, og en telefon som kunne kobles til telefonnettet i enhver by han kjørte inn i. I Nancy No. 2 var det et moderne kjøkken, lagerboder der man kunne lagre forsyninger for en måned, en spisestue, og tjenerboligene. Bagasjevognen hadde et eget rom holdt av til datteren Lillians bil, en Packard Gray Wolf.

En spisevogn og luksuriøse sovevogner fra Pullman huset ingeniørene, bankierene og advokatene som var engasjert i arbeidet med Cascades Cutoff.

Straks det var ute på stambanen, kunne Hennessys spesialtog feie ham av sted til San Francisco på et halvt døgn, til Chicago på tre og New York på fire, og de byttet lokomotivtyper på veien for å få mest mulig ut av kjøreforholdene. Men det gikk ikke alltid fort nok for ham og hans livslange ambisjon om å kontrollere hver eneste jernbane i landet, så spesialtoget ble utstyrt med «grasshopper telegraphy», et elektromagnetisk induksjonssystem patentert av Thomas Edison, og det ga de telegrafiske signalene mulighet til å hoppe mellom toget i fart og telegrafkablene som gikk langs jernbaneskinnene.

Hennessy selv var en sprett av en gammel mann, liten og flintskallet, men ikke så skjør som han så ut til å være. Han hadde årvåkne svarte ilderøyne, et kaldt blikk som tok motet fra løgnere og slukket falske forhåpninger, og han hadde et hjerte – sverget konkurrentene hans på – som en sulten gilaøgle. Flere timer etter tunnelkollapsen var han fremdeles i skjorteermene, dikterte som en mitraljøse til en telegrafist, da den første av middagsgjestene ble vist inn.

Den glatte senatoren Charles Kincaid ankom ulastelig antrukket i aftenantrekk. Han var høy og slående kjekk. Håret var strøkent, barten veltrimmet. Ikke noe hint om hva han tenkte – eller om han tenkte i det hele tatt – unnslapp de brune øynene. Men det innsmigrende smilet var på plass.

Hennessy hilste politikeren med dårlig skjult forakt.

«I tilfelle De ikke har hørt det, Kincaid, så har det vært enda en ulykke. Og, gud hjelpe meg, denne gangen er det sabotasje.»

«Gode gud! Er De sikker på det?»

«Pokker så sikker, jeg har sendt telegram til Van Dorn etterforskningsbyrå.»

«Utmerket valg, sir! Sabotasje er mer enn de lokale sheriffene kan ta seg av, om jeg tør si det sånn, selv om man kunne finne en her oppe i hutaheiti. Til og med litt for mye for jernbanepolitiet Deres.» Råskinn i møkkete uniformer, kunne Kincaid ha tilføyd, men senatoren var en tjener av jernbanen og forsiktig med hvordan han snakket med mannen som hadde skapt ham og like enkelt kunne knuse ham. «Hva er mottoet til Van Dorn?» spurte han sleskt. «‘Vi gir aldri opp, aldri!’ Sir, siden jeg er kvalifisert, føler jeg det som en plikt å lede mannskapene i ryddingen av tunnelen.»

Hennessy skar en grimase av forakt. Denne viktigperen hadde arbeidet i utlandet med å bygge broer for det ottomanske rikets jernbaner i Bagdad, og avisene hadde begynt å kalle ham «ingeniørhelten» da han etter sigende skulle ha reddet amerikanske Røde Kors-sykepleiere og misjonærer fra tyrkisk fangenskap. Hennessy tok den angivelige heltedåden med adskillige klyper salt. Men Kincaid hadde på en eller annen måte benyttet seg av den falske berømmelsen til å bli utnevnt av en korrupt delstatsforsamling til å representere «interessene» til jernbanene i «millionærklubben» senatet. Og ingen visste bedre enn Hennessy at Kincaid ble stadig rikere på bestikkelser i form av jernbaneaksjer.

«Tre menn døde på et blunk,» knurret han. «Femten innestengt. Jeg trenger ikke flere ingeniører. Jeg trenger en gravferdsagent. Og en detektiv av ypperste klasse.»

Hennessy snudde seg brått tilbake til telegrafisten. «Har Van Dorn svart?»

«Ikke ennå, sir. Vi har nettopp sendt …»

«Joe Van Dorn har agenter i hver eneste by på kontinentet. Skriv til alle sammen!»

Hennessys datter Lillian kom ilende inn fra de private gemakkene. Kincaids øyne ble store, og smilet ble enda ivrigere. På et støvete vikespor langt inne i Cascade Range var hun kledd for å fange oppmerksomheten selv i de fineste salonger i New York. Aftenkjolen i hvit chiffon satt stramt om det smale livet og var skåret lavt foran, i en utringning som bare var delvis skjult av en silkerose.

Hun hadde en perlechoker satt inn med diamanter rundt den yndige halsen, og håret var satt opp i en gyllen sky, med krøller som hang over den høye pannen. Strålende øredobber av Peruzzi trippelslepne diamanter trakk oppmerksomheten til ansiktet. Fjærdrakt, tenkte Kincaid kynisk, viste hva hun hadde å by på, og det var plenty.

Lillian Hennessy var blendende vakker, veldig ung, og veldig, veldig rik. Et passende emne for en konge. Eller en senator som siktet seg inn på Det hvite hus. Problemet var det skarpe glimtet i de slående lyseblå øynene – det tydet på at hun var en håndfull. Hun lot seg nok ikke temme så lett. Og nå hadde faren, som aldri hadde vært i stand til å tøyle henne, pekt henne ut som sin personlige sekretær, og det gjorde henne enda mer selvstendig.

«Far,» sa hun, «Jeg snakket nettopp med overingeniøren via telegraftelefon. Han tror at de kan komme seg inn i pionertunnelen fra den andre siden og skjære seg vei inn til hovedsjakten. Redningsmannskapene er i gang med å grave. Telegrammene er sendt. Det er på tide at du kler deg om til middag.»

«Jeg spiser ikke middag når menn er innesperret.»

«Det vil ikke hjelpe dem om du sulter.» Hun snudde seg mot Kincaid. «Hallo, Charles,» sa hun kjølig. «Mrs. Comden venter på oss i salongen. Vi tar en cocktail mens faren min kler seg om.»

Hennessy hadde ennå ikke dukket opp da de hadde tømt glassene. Mrs. Comden, en frodig, mørkhåret kvinne iført en skreddersydd grønn silkekjole og diamanter slipt på den gamle europeiske måten, sa: «Jeg skal hente ham.» Hun gikk til Hennessys kontor. Hun ignorerte telegrafisten som, i likhet med alle telegrafister, hadde avlagt ed på aldri å avsløre meldinger han sendte eller mottok. «Alle er sultne,» sa hun og la en myk hånd på Hennessys knoklete skulder. Leppene krummet seg i et fengslende smil. «La oss ta Dem med til middag. Mr. Van Dorn kommer snart nok til å svare.»

Mens hun sa det, skingret lokomotivfløyten to ganger, signalet for å sette toget i gang. Toget begynte rolig å gli fremover.

«Hvor skal vi?» spurte hun, ikke overrasket over at de var på farten igjen.

«Sacramento, Seattle og Spokane.»
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